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1     Важная информация

1.1  Основные правила безопасности

1.1.1   Соблюдение правил, приведенных в инструкциях по эксплуатации

1.1.2   Обязанности владельца

1.1.3 Обязанности персонала

1.1.4 Возможный риск

1.1.5 Назначение аппарата RT Expo

Первоначальным условием безопасной работы с данным аппаратом является знание 
основных правил безопасности.
Инструкция по эксплуатации содержит наиболее важные правила безопасной работы.
До начала работы на электронагревательном аппарате RT Expo весь персонал должен 
ознакомиться с данной инструкцией и, в особенности, с приведенными ниже 
правилами безопасности.
Знание и соблюдение правил безопасности убережет Вас от несчастных случаев на
 производстве и сбоев в работе.

Владелец обязан допускать к работе с аппаратом только тех лиц, кто:
•Знаком с основными правилами безопасной работы и прошел инструктаж по работе 
с аппаратом RT Expo.
•Прочел и понял главу о безопасности и гарантии и подтвердил это своей подписью
в регистрационном журнале.
Проверку знаний и соблюдения правил безопасности персоналом следует проводить 
регулярно.

   

Все лица, допущенные к работе с аппаратом, обязаны:
•Соблюдать правила безопасной работы с целью избежать несчастных случаев.

•До начала работы на аппарате RT Expo прочесть и понять главу о безопасной работе 
и гарантии и подтвердить этот факт своей подписью.

   

Конструкция и действие инфракрасных излучающих грилей полностью соответствует 
всем правилам безопасности, предъявляемым к подобного рода технике. Тем не 
менее, сохраняется возможность повреждения здоровья или имущества при работе 
с описываемым аппаратом. Аппарат предназначен для использования только:
•По своему прямому назначению.

•Находящийся в полной исправности.
Любые помехи и неисправности, которые могут угрожать безопасности, следует 
немедленно устранять.

   

Инфракрасные грили предназначены исключительно для приготовления пищи на 
гриле. 
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Иное использование аппарата допустимо только после консультации со 
специалистами UBERT GASTROTECHNIK GMBH. Разработчик 
UBERT GASTROTECHNIK GMBH не несет ответственности за ущерб, полученный в
результате неправильной эксплуатации аппарата. К назначению аппарата также 
относится:
•Соблюдение всех правил, приведенных в инструкции по эксплуатации

•Проведение необходимого гигиенического и технического обслуживания

В отношении гарантий, которые дает UBERT GASTROTECHNIK GMBH и 
ответственности, имеют силу наши «Общие условия продажи и доставки». 
Это доводится да сведения покупателя не позднее, чем в момент подписания договора 
о купле-продаже. Претензии по гарантии и ответственности за повреждения 
оборудования и/или другой собственности или членовредительство будут отклонены, 
если они были вызваны одной из следующих причин:

•Использование аппарата не по назначению.

•Неправильная сборка, запуск, работа и обслуживание аппарата.

•Работа на аппарате с использованием бракованных устройств безопасности или 
устройств безопасности, которые были неправильно установлены или находятся 
в нерабочем состоянии.
•Несоблюдение правил, приведенных в данной инструкции, касающихся 
транспортировки, подключения, запуска, технического обслуживания и сборки 
аппарата.
•Несанкционированные механические или электрические изменения аппарата.

•Ненадлежащий уход и /или несвоевременная замена снашиваемых частей.

•Несанкционированный ремонт.

•Форс-мажорные силы.
Гарантийные претензии могут быть предъявлены лишь в том случае, есль 
гарантийный талон был надлежаще подписан и передан продавцу, т.е. 
UBERT GASTROTECHNIK GMBH. Подробные условия гарантии приведены в 
сопроводительной документации, прилагаемой к данному аппарату.

В инструкции по эксплутации используются следующие символы и знаки:

             

             

1.2  Гарантия и ответственность

1.3  Символы и надписи

Этот символ обозначает возможную или прямую угрозу жизни и здоровью 
             персонала и/или возможную опасную ситуацию. Игнорирование этого 
             предупреждения может привести к порче имущества и/или ухудшению 
             Вашего здоровья!

Этот символ указывает на необходимость точно соблюдать указания 
             инструкции по эксплуатации с целью надлежащей работы гриля.
             Не придерживаясь данных в инструкции рекомендаций, Вы можете испортить 
             гриль и навредить окружающей среде!

!

i
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Авторское право на данную инструкцию по эксплуатации сохраняется за компанией 
UBERT GASTROTECHNIK GMBH. Данная инструкция по эксплуатации предназначена 
только для лица или организации, купившей гриль RT Expo, и работающего с ним 
персонала. Текст данной инструкции полностью или частично запрещено:
•копировать
•передавать
•каким-либо другим образом использовать третьим лицам.
Нарушения могут повлечь за собой судебную ответственность. 

             

•Все защитные устройства, а также все съемные устройства должны быть правильно 
установлены и проверены. Прежде, чем приступить к эксплуатации гриля, следует 
убедиться в том, что все защитные устойств, а также все съемные детали находятся 
в безупречном рабочем состоянии и правильно установлены.
•Защитные устройства могут быть сняты только при следующих условиях
•После полного выключения аппарата и
•Приняв меры, исключающие ненамеренное включение аппарата.
•В случае частичной замены оборудования произвести замену может только 
обученный персонал или представитель службы сервиса компании-производителя в
соответствии с указаниями по установке гриля.

•Инструкция по эксплуатации должна быть постоянно доступна обслуживающему 
персоналу.
•В дополнение к инструкции по эксплуатации следует сделать наглядными все 
основные указания во избежание повреждения здоровья, имущества и окружающей 
среды.
•Все предупреждающие значки, указывающие на возможную опасность ледует 
своевременно заменять по мере изнашивания.

•С грилем может работать только обученный и проинструктированный персонал.
•Следует четко определить круг ответственности персонала в вопросах подключения, 
запуска, работы, сборки и обслуживания аппарата.
•Лица, проходящие инструктаж, могут работать с грилем только под наблюдением 
ответственного опытного лица.

•Снимать и изменять параметры контроля разрешено тоько обученному персоналу.

Этот символ указывает на советы оператору гриля и на особенно важную 
              информацию. Его задача – помочь Вам оптимально использовать все функции 
              Вашего гриля.

1.4  Авторское право

1.5  Особые инструкции по обеспечению безопасности

1.5.1    Устройства, обеспечивающие безопасность

1.5.2   Дополнительные меры безопасности

1.5.3   Обучение персонала

1.5.4    Контроль над работой и другими функциями аппарата

!
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1.5.5   Безопасность во время ежедневной работы

1.5.6   Опасность повреждения электрическим током

1.5.7   Места повышенной опасности

1.5.8    Техническое обслуживание и ликвидация сбоев

1.5.9    Изменения структуры аппарата

1.5.10  Чистка аппарата и утилизация отходов

•Аппарат следует эксплуатировать, только когда все защитные устройства полностью 
находятся в рабочем состоянии.
•Аппарат следует внимательно осматривать и тестировать с целью обнаружения 
повреждений минимум один раз за рабочую смену.

•Любые работы, прямо или косвенно затрагивающие электропитание, должны 
выполнятся специалистом.
•Соединение электросхемы гриля с источником постоянного тока должно производится 
специалистом по электропроводке. В свою очередь должно соответствовать локальным 
требованиям к напряжению в электрических сетях.
•Электроподключение должно быть тщательно проверено. Незакрепленные и 
поврежденные провода следует немедленно заменить.

•Излучающие нагревательные элементы, шампуры, колпачки, внутренние стены и 
стекла нагреваются во время работ.
•Осушайте поверхности каждый раз перед снятием жировой вытяжки.

•Предписанные наладка, техническое обслуживание и инспектирование работ 
должно регулярно проводится руководством или по необходимости специалистом 
технической службы.
•Обслуживающий персонал должен быть поставлен в известность о начале 
проведения любых технических обслуживающих работ.
•При проведении любых технических, инспекционных или ремонтных работ аппарат 
следует отключать от основного источника питания. Основной источник питания или 
выключатель должен быть защищен от непреднамеренного приближения.
•Убедитесь, что все винтовые соединения плотно закреплены.
•В завершение технического осмотра убедитесь в том, что все устройства, 
обеспечивающие безопасность, находятся в безупречном рабочем состоянии.

•Проводить любые перестройки или изменения аппарата без разрешения 
производителя запрещено, в особенности это касается сварочных работ.
•Прежде чем производить любые изменения необходимо получить письменное 
разрешение компании UBERT GASTROTECHNIK GMBH.
•Разрешено заменять те части аппарата, которые находятся в нерабочем состоянии.
•Используйте только запасные части, выпущенные производителем.

Все применяемые материалы должны использоваться строго по своему назначению и 
утилизироваться с соблюдением соответствующих правил безопасности. К 
использованию допускаются только моющие средства, разрешенные для применения 
в пищевой промышленности.
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2     Введение

2.1  Введение

2.2  Особые характеристики

2.3  Технические характеристики

2.3.1   Размеры (мм)

Инфракрасные грили предназначены для приготовления на гриле кур и других 
мясных продуктов. Процесс жарки может контролироваться и временем, и 
температурой. Круговое движение всех шампуров синхронизировано. Нагрев каждого 
шампура можно регулировать подачей энергии. Каждый шампур имеет собственный 
таймер, точно диагностирующий завершение процесса гриля. По необходимости 
работу таймера можно прервать. Опции: аппарат имеет захваты для быстрой загрузки 
готовых шампуров. Четыре колесика, два из которых имеют фиксаторы, обеспечат 
легкое перемещение аппарата.

•Внешние стенки аппарата покрыты эмалью различных цветов или имеют стальные 
поверхности.
•Вертикальное расположение шампуров наиболее эффективно представляет 
готовящиеся на гриле продукты.
•Инфракрасные источники излучения раположены непосредственно напротив каждого 
шампура, таким образом, время приготовления максимально сокращено, а 
производительность увеличена.
•Двойной ряд шампуров экономит пространство и увеличивает производительность.
•Готовящиеся продукты освещаются кварцевой лампой.
Инфракрасный источник излучения закрыт панелью, не затрудняя таким образом 
чистку аппарата.

RT44E
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2.3.2   Размеры (мм)

2.3.3   Вес

2.3.4   Электрические характеристики

2.3.5   Уровень шума

3.    Установка и запуск

             

3.1  Распаковка

Тип         Bx        Hx       T 
RT44E  1370 x 1045 x 950
RT66E  1370 x 1375 x 950
RT88E  1370 x 1705 x 950

Тип       вес (в кг)
RT44E       365
RT66E       365
RT88E       365 

Тип             электроподключение (ЕА)            сила
RT44E          400V AC, 3/N, 50Hz                   14.4kW
RT66E          400V AC, 3/N, 50Hz                     22kW
RT88E          400V AC, 3/N, 50Hz                   28.8kW

Тип                  уровень шума
Все типы           < 70 dB (A)

             

•Откройте коробку и аккуратно удалите оберточный материал.
•Вытащите все съемные детали и убедитесь в полной комплектации аппарата, 
сверяясь с прилагаемыми фрахтовыми документами.
•Удалите коробку и всю оберточную и защитную пленку.

Перед отправкой покупателю все продаваемые нами аппараты проходят 
             тестовый контроль, а затем тщательно запаковываются для безопасной и 
             бережной транспортировки. Тем не менее, мы просим Вас внимательно 
             осмотреть полученный аппарат на предмет обнаружения каких бы то ни было 
             дефектов, полученных во время транспортировки.

Внимание! При обнаружении видимых дефектов немедленно сообщить 
             производителю!
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3.2  Установка

3.2.1   Общая информация

             

3.2.2   Местоположение для установки аппарата

          

3.3  Электрические соединения

          

Поставьте гриль в желаемое место. Убедитесь, что витрина гриля хорошо 
             видна покупателям, с тем, чтобы обеспечить успешные продажи.
             Обратите внимание на следующее:
             •Инфракрасный гриль должен быть размещен на горизонтальной поверхности. 
             При необходимости используйте определитель наклона поверхности.
             •Все вентиляционные отверстия должны отступать от стены или других 
             предметов на 10 см (прим. 4 дюйма)
             •Аппарат должен свободно открываться. Пространство должно позволять 
             свободно загружать и выгружать продукты, чистить аппарат и производить 
             технические продукты.
             •Аппарат следует размещать в месте, где легко поддерживать чистоту

Пожалуйста, выучите все технические характеристики и сведения по электропитанию, 
приведенные на табличке на самом аппарате.
•Проверьте соответствие электрического напряжения Вашей сети значениям, 
указанным на табличке на аппарате.
•Убедитесь, что электрокабель защищен, как описано ниже:
400В (5- проводов, мин. 4-шаговый ) отдельно на 32 Ампера.
•Проводник электроэнергии должен быть изготовлен из жаропрочного, гибкого кабеля. 
Его следует проложить таким образом, чтобы избежать контакта с горячими элементами.

 Внимание! Аппарат следует размещать в хорошо проветриваемом помещении 
           под вентиляционной установкой. Аппарат может быть размещен отдельно или 
           в зависимости от типа в ряд с другими аппаратами. Важно поместить 
           инфракрасный гриль только на огнеупорной поверхности. Проследите, чтобы 
           расстояние до стен или любых предметов составляло не менее 10 см 
           (прим. 4 дюйма). Если свободное пространство составляет меньше, следует 
           предусмотреть защиту от нагревания, например, установить отражающие экраны.

 Внимание! Только специалист службы сервиса компании UBERT 
           GASTROTECHNIK GMBH или уполномоченной сервисной службы имеют право 
           производить какие бы то ни было работы связанные с электропитанием! При 
           проведении электроработ следует учитывать правила и предписания, 
           касающиеся работы с электричеством, противопожарной безопасности и тому 
           подобного, дейтвующего в Вашей стране. При проведении любых технических 
           работ следует отключать аппарат от основного источника питания! Не 
           соблюдение этих правил может повлечь за собой травмы или пагубно отразиться 
           на здоровье!

i

!

!
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i

•Аппарат должен быть подключен к источнику питания посредством соответствующей 
розетки или в случае постоянного подключения к электросети, следует предусмотреть 
выключатель. Обеспечьте возможность незамедлительно обеспечить аппарат в 
экстренном случае.
•За более подробными сведениями обращайтесь к электросхеме, приведенной ниже.

          

Перед первым использованием излучающего инфракрасного гриля следует тщательно 
вымыть аппарат и все съемные детали с использованием жирорастворяющего 
средства, а затем осушить все поверхности.

             

Во время первого использования может сохраняться запах, который сводится к
минимуму тщательной предварительной чисткой.

Следующий список предназначен для проверки основных функций аппарата:
•После соединения аппарата с сетью поверните регулятор в позицию 1. Тем самым 
Вы подключите подсветку, вентиляторы и таймеры.
•Поверните регулятор в позицию 2, чтобы привести шампуры в движение.
•Поверните регулятор в позицию 3, поставьте контроллер на шаг 8, чтобы включить 
нагревательные элементы.

Управление нагревательными элементами осуществляется с помощью контроллера 
(контроль интервалов). Таймер позволяет контролировать время с точностью до 
минуты. С помощью контроллера можно задать 8 уровней нагрева. Шампура 
приводятся в движение отдельным выключателем ON/OFF. Из соображений 
безопасности выключатель снабжен предохранителем.

             

 Внимание! После завершения любых работ по установке, техническому 
           обслуживанию или ремонту, убедитесь, что наземные провода должным 
           образом соединены с аппаратом.

3.4  Подготовка к использованию/запуск

3.5  Проверка работы аппарата

4     Работа

4.1  Рабочие элементы

Внимание! Не используйте воспламеняющиеся моющие средства, а также 
             моющие аппараты высокого давления, водяного давления и паровые 
             аппараты! Подробную информацию по этой теме Вы найдете в разделе 
             «Мойка и поддержание рабочего состояния».

Внимание! Для включения аппарата используется четырехступенчатый
             выключатель с целью не допустить перегрева контрольных элементов 
             (таймер, контроллер).

!

!
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4.2  Описание таймера

4.3  Загрузка шампуров

4.3.1   Загрузка двойных шампуров

Регулятор таймера имеет 4 позиции. Поверните регулятор 
в позицию 1, чтобы включить таймер. На дисплее 
высветится циферная рамка.

Программирование
Чтобы установить таймер, нажмите соответственно кнопки  
или , до тех пор, пока на дисплее не установится 
желаемое время. Нажав и удерживая кнопку  или , 
Вы можете увеличивать или соответственно уменьшать 
время шагом в одну минуту до тех пор, пока Вы не отпустите 
кнопку (макс. 9 часов 59 минут). Чем дольше вы удерживаете кнопку в нажатом 
положении, тем быстрее изменяется время на таймере. Установленное однажды 
время сохраняется в постоянной памяти аппарата.
Запуск таймера
Чтобы запустить таймер, нажмите кнопку старт/стоп Start/Stop. Время на дисплее 
начнет светиться и уменьшаться минутными шагами. Когда таймер покажет 00:00, 
прозвучит сигнал. Чтобы прервать сигнал, нажмите кнопку старт/стоп Start/Stop. На 
дисплее вновь высветится установленное время.
Остановка таймера
Чтобы остановить таймер, нажмите на кнопку старт/стоп Start/Stop. Дисплей вновь 
покажет заданное время.

Ножки кур, предназначенные для жарки на гриле, следует связать, если они не 
связаны, чтобы предотвратить неконтролируемое движение ножек при движении на 
шампурах. Поместите кур на шампуры, нанизывая их «головой» вперед. Проденьте 
квадратный прут шампура через головное отверстие, через тушку курицы, так тобы 
он вышел через заднее отверстие. Поместите крылья через внешние стороны вокруг
круглых прутов.
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Протолкните курицу до конца шампура и закрепите крылья между круглыми прутами 
и тушкой курицы.

Остальные куриные тушки нанижите на шампур головной частью вперед как описано 
выше. Затем заправьте концы крылышек в заднее отверстий лежащей впереди тушки. 
Зафиксируйте весь ряд тушек, надев клипсу сразу после последней курицы, это 
убережет Ваши продукты от соскальзывания с шампура.

4.3.2   Загрузка грилевых корзин

5     Техническое обслуживание

5.1  Чистка и уход

5.1.1   Правила безопасности

             

Ниже мы представим Вам несколько советов, касающихся технического и ежедневного 
обслуживания, устранения и предотвращения сбоев для безупречной работы Вашего 
инфракрасного гриля.

•Перед началом чистки и обслуживания выключите аппарат и отсоедините от 
             электрической сети.
             •Не используйте для чистки воспламеняющиеся моющие средства, инструменты 
             с острыми краями или металлические инструменты! Использование аппаратов 
             высокого давления, водяного давления или с давлением пара запрещено!
             •Во время чистки деталей аппарата одевайте устойчивые к кислотам перчатки 
             во избежание повреждения кожи.

!



Тел./факс: +7 (495) 790-76-06 
Продажа и сервис 13

5.1.2   Общие рекомендации

             

5.1.3   Особые рекомендации

             

5.1.4   Моющие средства

             

5.1.5   Ежедневная чистка

•Аппарат следует чистить ежедневно.

             •Используйте только средства, разрешенные для работы с пищевыми 
             продуктами (нейтральные или щелочные).
             •После чистки со специальными средствами вымойте все части чистой водой, 
             а затем осушите их, так чтобы на поверхностях на осталось следов моющего 
             средства.
             •Для продления срока службы и поддержания безупречного рабочего состояния 
             аппарата необходимо придерживаться следующих правил:
             •-стальные поверхности всегда должны быть чистыми
              -приток свежего воздуха к поверхности должен быть постоянным
              -избегайте контакта поверхности с ржавыми материалами
              •Никогда не используйте отбеливающие или хлоросодержащие средства.
              Для чистки используйте щетки с пластиковой или натуральной щетиной

Один раз в месяц проверяйте смазку цепи. Снимите панель с левой стороны 
             аппарата и осмотрите цепь. В случае если смазки недостаточно, смажьте цепь 
             заново во избежание ее скоротечного износа. Для смазывания цепи используйте
             только жаростойкую смазку.

Чтобы сделать чистку легкой и быстрой, мы разработали несколько чистящих 
             средств:
             •Средство для гриля и печи:
             Для удаления въевшихся, присохших пятен с металлических поверхностей
             •Интенсивное средство:
             Порошок для металлических и пластиковых поверхностей
             •Средство для чистки стекол:
             Удаляет жир со стеклянных поверхностей.
             •Средство для стальных поверхностей
             Распылите средство с расстояния прим. 25 см, а затем сотрите его сухой тканью. 
             При чистке небольших поверхностей распылите средство прямо на ткань, а 
             затем протрите загрязненные места. Средство позволяет без труда отчистить 
             холодную витрину, не оставляя разводов и полос.

1. Перед началом чистки убедитесь, что аппарат полностью остыл, иначе существует 
опасность возгорания!
2. Выключите аппарат и отсоедините шнур от розетки.
3. Снимите съемные детали:
•Откройте стеклянные дверцы.
•Вытащите шампуры и освободите их от продуктов.

i

i
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•Опустошите жировой бак:
•Положите соединительную трубку в подходящую емкость.
•Откройте выводящий клапан.
•Перелейте жир в контейнер и утилизируйте его промышленным способом.
•Снимите перфорированную панель.
•Удалите the carving tub.
•Удалите жировой бак.
•Удалите из корпуса захваты.
•Потяните захваты до полной остановки.
•Поднимите их вверх и вытащите полностью.
4. Загрузите шампуры в мыльный контейнер. Способ приготовления мыльного 
раствора описан в инструкции к мыльному контейнеру.
5. Мягким мыльным раствором очистите по отдельности перфорированную панель, 
the carving tub, жировой бак и захваты. Затем тщательно высушите все поверхности.
6. Также вымойте все остальные части аппарата мягким мыльным раствором. Затем 
высушите тщательно все поверхности.
7. Очистите стеклянные дверцы и защитные стекла нагревательных элементов мягкой 
тканью, не оставляя разводов.

Если Ваш инфракрасный гриль работает неудовлетворительно, Вы можете 
диагностировать случившийся сбой и самостоятельно устранить его, пользуясь 
приведенной ниже таблицей. Если случившийся сбой не подходит ни к одному из 
описанных ниже случаев, свяжитесь:

a)с ближайшей уполномоченной службой сервиса
или
b)непосредственно с компанией:UBERT GASTROTECHNIK GMBH 

Werk II Gewerbegebiet Nord
Vennekenweg 17
46348 Raesfeld
Tel.:02865 / 602-226
Service-Tel.:0172 / 2 82 86 31
Fax:02865 / 602-102 (or -103)

             

5.2  Устранение сбоев

Только представители этих двух служб имеют право проводить технические 
             работы и заменять детали. При несоблюдении этих правил или в результате 
             манипуляций третьих лиц гарантийные претензии теряют силу!
i
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Список возможных неполадок:

Вид сбоя Возможная причина Способ устранения 

Аппарат не работает a. Дефект в подаче 
электропитания 

 

Проверьте пакетный
переключатель! 

Правильно ли подсоединен 
аппарат к сети? 

 

 b. Дефект пакетного 
выключателя Вашей 
электросети 

Информируйте электрика по 
местонахождению! 

Аппарат не греется a. Дефект таймера Сообщите в службу сервиса 

 b. Дефект счетчика энергии Сообщите в службу сервиса 

 c. Дефект нагревательного 
элемента 

Сообщите в службу сервиса 

Мотор не заводится a. Предохранитель находится 
в нерабочем состоянии 

Измените положение 
предохранителя на рабочее 

 b. Дефект мотора Сообщите в службу сервиса 
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5.3  Электрическая схема

RT44E  400В / 50Гц
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RT66E  400В / 50Гц
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RT88E  400В / 50Гц



контактор 
342408 

 

 пакетный выключатель 
335207 

 

 заземлитель 
333345 

 

разъем 
333357 

 

 заземлитель 
333349 

 

 керамическая группа 
контактов 

333322 

 

керамическая группа 
контактов 

333321 

 

 вентилятор 
344113 

 

 вентилятор 
344132 

 

нагревательный 
элемент 
343320 

 

 Стеклокерамическая 
панель 
343321 

 

 Pactan 
412218 

 
вертящийся мотор 

190698 

 

 4шаговый автомат 32 А 
341134 

 

 держатель для 
шампуров 

380662 
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5.4  Запасные части

             

5.4.1   Список запасных частей

Дефектные части или детали следует заменять новыми, изготовленными 
             только производителем, компанией UBERT GASTROTECHNIK GMBH. Замена 
             запасных частей должна производится только специалистом этой компании 
             или уполномоченной службой сервиса. При несоблюдении этих правил или в 
             результате махинаций третьих лиц гарантийные обязательства производителя 
             теряют силу! Все сертификаты, которым снабжен аппарат (СЕ, UL, NSF и 
             прочие), также становятся недействительны!

i
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Колесико (с 
фиксатором) 

381120 

 

 Колесико (без 
фиксатора) 

381121 

 

 контроллер 
341141 

 

релейное гнездо 
342398 

 

 реле 
342400 

 

 угловое алюминиевое 
гнездо 
340412 

 
галогенная лампа 200 

Вт 
340620 

 

 температурный 
переключатель 

342220 

 

 конденсатор 3 мкФ 
380118 

 

предохранитель 
342602 

 

 крышка предохранителя 
342601 

 

 крышка дисплея 
360162 

 

База дисплея 
360163 

 

 Панель для таймеров на 
 8 штук 
342275 

 

 панель для таймеров на 
4 штуки 
342274 

 
контрольное устройство 

342276 
 

 регулятор 
361311 

 

  

 


